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N:o 17
Den 29 april.

Illustrerad Veckotidning för Söndagsskolan och Hemmet.
Redaktion: Signe Walder.

40 årg.
1923.

Det förlorade fåret.
(Luk. 15:1—7.)

Med plansch.

et var en gång en herde, som hade hundra får. 
Han var rädd om dem alla och gav dem för 
varje dag skydd och vård och allra mest tog han 
sig an de svaga fåren. Men så hände en 
dag något lédsamt. När han om aftonen räk­
nade in fåren, saknade han ett. Han förstår, att 

lian genast måste handla. Han lämnar de nittionio i öknen och går och söker 
det förlorade, tills han finner det.

Vad han då blir glad! Han tar det sårade och förskrämda fåret på sina 
axlar och bär det hem. Och så berättar han för vänner och grannar om 
det förlorade, som han fann i öknen. Och alla äro glada med honom.

Och nu säger Jesus, att det blir stor glädje i himmelen när ett stackars 
människobarn, som villat bort sig i syndens öken, vänder åter. Ja, man 
fröjdas mycket mera över en sådan än över nittionio rättfärdiga, som anse 
sig själva så utmärkta, att de inte behöva bli bättre.

Tycker du, att detta är underligt? Tänk, när lillebror hade gått vilse 
i skogen. Far och mor voro alldeles förtvivlade, och syskonen gräto. Men 
efter ivrigt sökande fann man honom, och då blevo alla glada. Syskonen 
voro inte alls avundsjuka på lillebror, när modern omhuldade honom på alla 
upptänkliga sätt. Han hade ju varit i stor fara men hade blivit räddad.
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Kara barn! Du kanske redan erfarit, 
att det går lätt att komma bort från 
herdens vård. Det är så mycket, som 
lockar bort från det som gott är. Fars 
och mors varningar glömmas lätt. 
Lärarnas ord förgätas också. Det är 
så roligt att ge sig ut på egen hand. 
Vid livsvägens sidor växa många fagra 
blomster, som tjusa ocli fängsla unga 
sinnen. Och kommer man endast ett 
par steg från den rätta vägen, förvillas 
man alltmera.

Edra föräldrar och lärare gripas 
ibland av ängslan för er. Vi fråga oss: 
”Hur skall det gå för mina barn och 
skolbarn, när de skola ut på egen 
hand?” Vi se ju runtomkring oss 
arma, förvillade ungdomar, som redan 
i tidiga år kommit ned och fastnat i 
lastens dypölar. Huru många äro ej 
slavar under cigaretterna! De måste 
röka, och de kunna skaffa sig möjlighet 
därtill på även oärliga vägar. Andra 
kunna ej låta bli spritdryckerna ocli 
livet ute på kaféer och ölstugor.

”Var är mitt vilsna barn i kväll?” 
får mången gråtande mor säga om sin 
son eller dotter. Hennes tröst är, att 
hon får bedja till Jesus, som är den 

gode herden, att han måtte uppsöka 
det förlorade och ingenhämta det för­
villade. Ingen har en sådan kärlek till 
syndare som Jesus. Han har givit sitt 
liv för oss, medan vi ännu voro syn­
dare.

Kanske du barn varit med om en 
väckelse. Då komma unga och gamla 
med på mötena. Jesu röst ljuder då 
mera bevekande än annars, han går om­
kring och söker de förlorade. Mångas 
ögon äro då tårade och Jesus får för­
låta, hela och rena förvillade hjärtan. 
Vilken glädje det därför råder bland 
Jesu vänner! Man sjunger och prisar 
Gud med hög röst.

Men se det finns fariséer nu också. 
De se så förargade ut, när syndarna 
komma gråtande till Jesus. De tycka, 
att det inte går rätt till, när en gråtan­
de människa, sedan hon bekänt sina 
synder, så fort kan bli glad och tacka 
Gud för frid och förlåtelse. Men vi ha 
Jesus på vår sida. Han sade, att det 
blir glädje hos Guds änglar över en 
enda syndare, som gör bättring. Då 
böra också vi vara glada.

V. Wikholm.

Sullys
(Forts, fr. n:o 16).

”Det är ingenting. Jag föll omkull 
och slog pannan mot en sten, men det 
var en riktig lycka skall jag säga dig. 
Vad säger du om den här?” Triumfe­
rande höll han upp en blank femtio­
öring.

”Ja, det må du väl fråga,” sade 
Robby skrattande. ”Men jag skall tala 
om det för dig, medan jag lagar i ord­
ning te.” Och han berättade ofta av­
bruten av Gullys förvånade utrop.

”Ah, Robby, en sådan obegripligt 
rar och snäll herre,” sade hon slutligen, 
när brodren stannade för att hämta 
andan. ”Sade han verkligen, att Gud 
tillsagt honom att gå till denna del av 
London, för att tala med fattiga gos-

hopp.
sar om honom?” sporde hon undrande.

”Ja, och han har gjort den gamla 
salen väldigt fin. Första mötet blir 
om fredag, och då skall jag gå dit för­
står du.

”Ack, Robby, vad jag önskar, att 
jag också kunde gå med.” ”Det är en­
dast för gossar, så det kunde du inte 
även om du vore frisk, Gully. Men 
doktorn, sade, att han skall komma och 
hälsa på dig må du tro och giva dig 
medicin så att du blir frisk.”

”Skall han? O, vilken skön dag det­
ta har varit, Robby! Tänk dig, far 
har varit hemma i dag, och han har 
burit mig och varit så snäll emot mig. 
Han har fått arbete och lovade att kom-
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ma hem med någon godbit åt mig till 
kvällsmaten.”

"Det där låter mycket bra, Gully, och 
Jag skall tro det, när jag får se det,” 
sade Robby buttert. Stackars Robby! 
Han hade blivit allt för ofta besviken 
för att kunna tro sin faders ord.

”Tror du honom icke? Jo, men den- 
na gång är jag säker, att han skall kom- 
ma." Och det lyckliga barnet kunde 
icke rubbas i sin förtröstan tills hon 
slutligen, trött av sin ovanliga lycka, 
fridfullt insomnade.

Sov, du stackars liten! Han, på vil­
ken du litar så fast, sitter nu på kro­
gen med sina kamrater, och har glömt 
både dig och sina löften.

Robby satt bredvid hennes säng för­
sänkt i tankar. Han hade i dag för 
första gången hört talas om en helig och 
rättfärdig Gud, och med en rysning 
tänkte han på den förskräckliga plats, 
dit alla, som blivit skilda från Gud mås- 
te komma. Var då hans hjärta verk­
ligen så ont, som doktorn sagt? — Han 
betvivlade det, och han kunde ej förstå, 
varför Gud skulle döma honom lika 
strängt som tjuvar och mördare. Dok- 
torn hade ju sagt, att inför Gud vore 
ingen åtskillnad. Och lilla Gully? — 
Skulle även hon, den ljuva, tåliga lilla 
Gully, förvisas från Guds ansikte.” — 
Han gick fram och såg på henne, där 
hon låg i sin lugna sömn, och hans 
hjärta reste sig i bitterhet mot Gud. 
Varför skulle det oskyldiga barnet lida 
så mycket? Hade hon inte ,lidit nog 
genom fadern, som så ofta svikit henne?

Men tyst — hade fadern kanske 
icke bedragit henne denna gång, eller 
var det ej hans steg, som hördes i 
trappan? Robby lyssnade ivrigt. Jo, 
det var han, men ack — det var en 
drucken mans stapplande steg han 
hörde.

”Stackars Gully,” suckade Robby, 
drog täcket över systerns huvud och 
beredde sig att möta fadern.

Var detta samme man, som förut bar 
sitt barn på sina armar och grät ångerns 

bittra tårar? Nu voro hans ögon blod- 
sprängda, rösten hes och stegen osta­
diga.

”Jag lovade Gully att komma hem,” 
lallade han, ”men jag måste ut och få 
en sup till. Har du några pengar pojke, 
så giv hit dem bara.” Och han såg 
sig omkring med lurande blickar.

Den blanka femtioöringen låg kvar 
på bordet vid Gullys säng. Han såg 
den och rusade fram för att taga den. 
Robby märkte hans avsikt och skyn­
dade att ställa sig mellan fadern och 
bordet.

”Du får inte ta den far!” ropade gos­
sen utom sig. ”Jag måste köpa mat åt 
Gully för den, ty hon har nästan svultit 
på sista tiden.”

Fadershjärtat rördes ej av sonens 
förtvivlan, ty dryckenskapens onda ande 
regerade honom.

”Gå ur vägen, pojke,” väste han, ”an­
nars skall jag lära dig lydnad.”

”Du må slå ihjäl mig far, men jag 
låter dig inte taga slanten, som jag spa­
rat åt Gully.”

I nästa ögonblick sänktes den tunga 
armen, och gossen kastades våldsamt åt 
sidan, så att han föll och slog huvudet 
mot en låda. I nästa minut var slanten 
borta och fadern likaså.

Robby låg en stund bedövad av fal­
let. Han såg på systern. Hon hade ej 
vaknat.

”Hon får inte veta detta,” viskade 
han, ”det skulle döda henne.” Han 
förde handen upp till pannan, den blev 
full av blod, som rann ur det åter öpp­
nade såret.

”Gully får ej se det här, ty då skul­
le hon bliva skrämd till döds.”

Tyst vacklade han ut ur rummet.
Under det han satt i den mörka trap­

pan och sökte hindra blodflödet, intogs 
han av en häftig vrede mot fadern.

”Jag hatar dig, omänsklige fader,” 
sade han, ”om jag kunde, skulle jag 
döda dig på fläcken.”

Utmattad både av smärta ocli vrede 
lutade han sig mot trappräcket.
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/ vårtid.

"Skåden liljorna på marken!” 
hör en ljuvlig stämmas ljud, 
som till mänskobarnen talar 
om vår kärleksrike Gud.

Skåden, skåden! Sippor vakna 
och slå klarblå ögon opp, 
vivor, liljor och violer, 
se, nu komma de i tropp!

Nakna, torra kvistar klädas 
i en skir och vårljus skrud, 
skåden, skåden vårens under 
och förnimmen Herren Gud!

Uti allt han uppenbaras 
stor och god och kärleksfull, 
han i doft och fägring talar 
och i varma strålars gull.

Skåden huru han förvandlar 
frusna fält och äng och sjö, 
se, hur liv och kraft han väcker 
i det minsta lilla frö!

*
Gode Gud, låt vårens under 
även till mitt hjärta nå, 
där är fruset än kanhända 
uti någon dunkel vrå.

Kanske att därinne ligger 
gömt och glömt ett litet frö, 
som kan bli till brodd och blomma, 
O, min Gud, låt det ej dö!

Låt ditt solskensflöde värma, 
tina upp mitt hjärtas mull, 
att det må bli v år därinne, 
gör det för din kärleks skull!

E l l a.
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Då tyckte han sig plötsligt höra dok­
tor Donalds vänliga röst säga: ”Du har 
syndat mycket mot Gud, Robby.”

Nyss trodde han, att hans hjärta in­
te var så ont, men nu — ”å,” stönade 
han. ”Jag är en mördare i mitt hjärta.

Den helige Guden ser i mig en mörda­
re.”

Darrande av fruktan och själsångest 
smög sig den stackars gossen in till sitt 
eländiga nattläger.

(Forts.)

Den blinde gossen.
et var i Stockholm i november 
1918. Den tiden glömmes nog 
ej så lätt av någon. Det var 
då, som spanska sjukan här 

hade sin största spridning. Den gick 
från hus till hus, från hem till hem. 
Knappt fanns det ett hus, där ej nå­
gon död låg. Var man gick på ga­
torna, möttes ögat av en likvagn, kyrk­
klockorna ringde än här och än där 
runtomkring i staden, talande sitt mäk­
tiga gripande språk till envar, som ville 
lyssna.

Skola efter skola stängdes för en tid, 
då allt flera av lärjungarna angripits 
av sjukdomen. Till Jakobs läroverk 
hade den ej ännu hunnit, åtminstone ej 
i någon större utsträckning. Under­
visningen pågick som vanligt. Ute på 
skolgården syntes grupper av lekande 
pojkar. ”Gunnar,” sade en av kam­
raterna till en vacker, rödkindad, 12- 
årig fjärdeklassist. ”Efter skolan skall 
det bli snöbollskrig. Tredje och fjärde 
klassen ha utmanat femte.” ”Det var 
bussigt,” var Gunnars svar. Gunnar 
bodde i staden mellan broarna. Vid 
en av de smala, trånga gränderna bod­
de han och hans mor, en fattig änka. 
För att försörja sig och sin gosse, 
måste hon hela dagarna gå som hjälp- 
fru i främmande hus. Men hon arbe­
tade med friskt mod, och Gunnar var 
hennes stora glädje, snäll och välartad 
som han var.

Snöbollskriget var i full gång. 
Krigslyckan tycktes vika än från den 
ena sidan än från den andra. Änt­
ligen hade femte klassen besegrats. 
Gunnar, som varit en av de ivrigaste 
i leken, stod där nu tyst och stilla, stöd­

jande sig mot skolväggen. ”Vad är det 
med dig, Gunnar?” frågade en gosse. 
”Det svartnar för ögonen, jag kan visst 
inte stå på benen.” ”Du är sjuk, jag 
skall följa dig hem, vi tar en spårvagn.” 

Inkommen i det lilla rummet vid 
gränden, var Gunnar nära att svimma. 
Kamraten hjälpte honom i sängen. 
”Jag skall stanna hos dig en stund, se’n 
kommer nog din mor snart.” ”Tack.” 
svarade Gunnar matt. Utmattad av 
ansträngningen slumrade han in. När 
han vaknade, skakades han av starka 
frossbrytningar. Vid bädden satt mor 
med oro avspeglad i de milda blå ögo­
nen. ”Hur är det, Gunnar?” ”Jag är 
så sjuk, lilla mor.”

En läkare eftersändes. Han gjorde 
en noggrann undersökning och sade ef­
ter densamma, att det var ett svårartat 
fall av spanska sjukan. Efter att hava 
givit sina ordinationer och lämnat nog­
granna föreskrifter om gossens skötsel, 
gick läkaren.

Så följde ett par veckor av växlan­
de hopp och fruktan. Febern härjade 
i Gunnars lilla kropp. Några dagar 
steg den över 40 grader. Stilla och 
tåligt låg han där, ömt vårdad av mo- 
dern. Efterhand minskades febern, 
och de mycket nedsatta krafterna bör­
jade återvända. Det som hela tiden 
mest plågade Gunnar, var en brännan­
de, stark huvudvärk, som ej tycktes vil­
ja taga slut.

En morgon tre veckor efter hans in­
sjuknande var modern sysselsatt men 
att koka saftsoppa åt Gunnar, medan 
han sov. Plötsligt vaknar han och 
frågar: ”Mor, är det inte dager än? 
”Jo visst, klockan är 8 och du har so-
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vit så gott ett par timmar.” ”Är gar­
dinen inte upprullad då?” frågade Gun­
nar. ”Det är så mörkt.” Då förstod 
nior hela sanningen. Hennes gosse ha­
de blivit blind, aldrig mer skulle han 
med sin kärleksfulla barnablick kunna 
blicka in i hennes ögon. Han skulle ej 
få komma tillbaka till sin kära skola. 
Gäckade voro för alltid de ljusa fram- 
tidsförhoppningarna.

”Är jag blind?” frågade Gunnar. 
Ja, gossen min.” Ett par stora tårar 

rullade utför hans kind. ”’Då får jag 
aldrig arbeta för dig, mor. Och jag, 
som skulle arbetat, så att du fått bo i 
ett vackert hus, där solen skulle skina 
in genom fönsterrutorna. Mor, mor!”

Sakta började mor att gnola på 
sången: ”Tryggare kan ingen vara än 
Guds lilla barnaskara,” och tonerna 
därav trängde tröstande in i Gunnars 
lilla barnasjäl.

Ett par månader senare återfinna vi 
mor och son i det lilla rummet, sittan- 
de i förtroligt samspråk. Gunnar är 
äter frisk, men ögonens ljus har han 
för alltid förlorat. ”Vad skall jag gö- 
ra?" hördes gossens röst. ”Om jag 
bara finge komma till ett blindinstitut; 
dä finge jag lära mig mycket ocli läng- 
te fram ett yrke.” ”Om jag endast ha- 
de pengar, så skulle du få komma dit. 
Jesus har sagt, att vi icke skola sörja 
för morgondagen. Gud hjälper oss 
nog."

I detsamma hördes en knackning på 
dörren. Den öppnades, och fru N. 

som bodde i närheten, inträdde. ”Är 
det lille Gunnar?” frågade hon. ”Jag 
har hört, att han blivit blind, och jag 
vill hjälpa honom, så att han får kom­
ma in på Tomteboda. Några fruar och 
jag hava skjutit samman en penning­
summa, som räcker för vistelsen där 
under några år.”

Tårar fyllde Gunnars och moderns 
ögon, och deras tacksamhet mot den 
okända var stor. Och gemensamt tac­
kade de Gud, som aldrig övergiver dem 
som sätta sitt hopp till honom.

Efter några år på blindinstitutet 
återvänder Gunnar hem. Han har fått 
lära sig att göra korgarbeten, och med 
sin flit och uthållighet förtjänar han 
sitt uppehälle.

Ofta säger han till modern: ”Mor, 
jag är glad, att jag så länge fick behål­
la synen. Nu vet jag ju, hur Mor ser 
ut. nu minns jag Mors ögon. Jag kan 
se framför mig den blå himlen och bil­
den av de gnistrande stjärnorna i vin­
terkvällen. Jag minns blommornas 
färger och det gröna gräset. Lilla Mor, 
jag är ändå lycklig.

Och en gång får jag se Jesus, som 
gav de blinda deras syn och tacka ho­
nom, som redan nu är mina ögons 
ljus.”

Och så lämna vi Gunnar och modern 
i den stilla sommarkvällen, när skym­
ningen sänker sig ned över den stora 
staden med de tusen och åter tusen 
hemmen med all deras glädje och sorg.

G. W.

Braås söndagsskola.

Med fotografi.
arnen för Jesus är vårt lösen­
ord, barnen' för Jesus, sprid 
det kring vår jord” etc. Så 
sjöngo vi, då vi vid det till- 

e då kortet togs, tågade genom sam- 
let med våra standar. Ja detta är 

vårt mål med söndagsskolan även här i 
Braås.

Vårt lilla samhälle ligger mitt inne 
i Småland, varifrån vi sända hälsningar 
till söndagsskolorna runt kring hela 
Sverige. . Må vi mötas hos Jesus.

Lärarne.
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Bibelläsning
för veckan 30 april—6 maj enligt 
Svenska Bibelläsningsförbundets text- 
lista.

30 M. Ps. 51: 9—19. Den ångerfulles 
rop.

I T. Jer. 2: 9—19. En dubbel synd.
2 O. Hes. 18: 26—32. Omvänden 

eder.
3 T. Hosea 14: 1—10. Hos Gud finns 

barmhärtighet.
4 F. 2. Krön. 33: 1—15. Han lät ho­

nom komma tillbaka.
5 L. Luk. 15: 25—32. Nu måste vi 

fröjda oss.
6 S .Luk. 15: 11—24. Den 'förlorade 

sonen.

Söndagsskoltexter. Söndagen den 6 
maj.

Småbarnsavdelningen:

Vittnesbörd för kamraterna. Luk. 5: 
27—32. Minnesvers: Kristus Jesus 
han kommit i världen för att frälsa syn- 
dare. 1 Tim. 1: 15 b.

Mellanavdelningen:

Den förlorade sonen: Luk. 15: 
11—24. Minnesvers: Ty den bedrövel-| 
se, som är efter Guds sinne, kommetI 
åstad en bättring, som leder till fräls- 
ning, och som man icke ångrar. 2 Kor. 
7: 10 a.

Övre avdelningen:
Det nya förbundet. Jer. 31: 31—34 

Minnesvers: Och när jag borttager de­
ras synder, då skall detta vara det för­
bund som jag gör med dem. Rom. Tl: 
27.
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